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The city of Sarajevo, 
located on the Bosnia River 
in south-central Yugoslavia, 
is noted for its Muslim 
architecture. There are 
more than 100 mosques 
in the city. 

Another reflection of 
Sarajevo's Turkish Muslim 
heritage is the work of the 
Turkish coppersmiths 
found in the many small 
workshops lining the streets 
of the city, as reported by 
Marlene Radovich in her 
article on page 5. 
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A CITY OF MANY CULTURES. 














Treasurer’s Report 



Treasurer’s Report as of May 14, 1984 


Member Renewals .$378.00 

Ad Renewals .400.00 

Interest.52.55 

TOTAL INCOME $830.00 

Expenses: 

Keith Papallo: wooden dolls.$65.70 

Zarko Radich: beer, 2-25.29.08 

S. Martinelli Co.: Tereza Concert.51.60 

S&S Trophies: Tereza gift . 63.90 

P&M Business Service: Misc. & print 

& handle Kalifornski . 234.59 

Sasha Radich: storage & rent.35.00 

VFW: rent .50.00 

P&M Business Service.15.48 

Mid-Valley Supply: Tereza Concert .... 21.88 

TOTAL EXPENSES $567.23 
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BAKE SALE 

The YACO Bake Sale held May 12 at Lambert’s was a 
real success. While there were not as many people donating 
baked goods as at the previous Bake Sale, we still took in 
$369. Those who didn’t bake something donated cash 
instead. 

My sincere thanks to Ann Soldo, Lena Derpich and 
Frances Basich for helping me at the Bake Sale. Zarko Radich 
made our signs and Joyce Kusanovich did the publicity. 
They both did a real nice job. Thanks once again to the 
management of Lambert’s for being so cooperative and 
letting us use their premises. Thank you, Eva Bulich, for 
organizing the telephone committee. And my gratitude to 
all of those who made calls on behalf of our Bake Sale. 

Lastly, from the bottom of my heart, 1 would like to 
thank all of those wonderful YACO people who baked 
something for our sale or donated cash instead. Your 
unselfish contribution makes these efforts worthwhile. 
Again this year, we will be able to give a scholarship to a 
graduating high school senior. 

Mary Basich 
Bake Sale Chairman 
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COME T O 


YW 



JULY 


PICNIC 


SUNDAY, JULY / , PIS3 
CORRAUTOS PADRES GROUND'S 
CORRALLTOS AND BROWNS VALLEY ROADS 
WATSONVILLE, CA 


< 

l| 


It 



TIME; NOON TIL.? DINNER 1TO 3PM 

menu: skirt steak, Yugoslav potato 

SALAD, BEANS, SALAD AND JLESSERTS. 


MUSIC , RAFFLE 
AND KCLO DANCINSi 


<=> YU60SLAV-AMERICAN CULTURAL ORGANIZATION 

SPEC X ^L_ I_X VEE ENTERTAINMENT 

See next month’s KALIFORNSKI for details. 



















LUKE A. SCURICH 


r Miramar^ 

of 

Watsonville 


LUNCH 4 DINNIR 

FOR YOUR DINING PLEASURE 
WEFEATVRE SEAFOOD 

PLUS 

HOME-COOKED SPECIALITIES 
★ BANQUET FACILITIES 
★ COCKTAIL L0UN6E 
7 DAYS A WEEK 
11:00 AM TO 11:00 PM 

724-5153 



COCXTAIL LOUNGE 
724-9876 
526 MAIN STREET 



YA CO 

Members 


Pete Derpich 
Bob Zlendich 


Agencija 


Adriatic Travel 


Travel Service 
Tours • Cruises 



Notary Public 
Translations 


Representing 

Watsonville Insurance Associates, Inc. 



FOR ALL YOUR 
INSURANCE NEEDS 


Phone 408 722-3541 

320 East Lake Avo. Watsonville. CA 95078 

YACO Member 



323 Geary SL »4io 691 West 10th Street 

Union Sauare San Pedro, CA 90731 

San p^ncisco CA 94102 ‘ Telex: 182470 

(415) 788-4848 (213) 548-1446 


OR TOLL'FREE IN CALIFORNIA 


7-.ETT.M'! 


HOURS: 7a.n.-9p.m.-Mon-Sat - 
7a.m.-7o.m.-Sunday 


(800)262-1718 


LAMBERT’S 


VILLAGE MARKET 



BUSINESS SERVICE 


906 E Lake Phone 724-3831B||f 


COPYING / DUPLICATING 

fetturint 

X£zROX»3200 COP1ER/OUPUCATOR 
COPYfNG/DUPUCATING WHILE YOU WAIT 


the. Itettf Beat! 


Mw-O e eHw* 


OPH OUT 9 lb. Jo 9 jja. 
SUN0AT9i.ff.lo6 9.il. 



CUSTOM PRINTING • MAILING SERVICE 
PrmPtc*-uo end Otnmry 


1208 FREEDOM BOULEVARD 
WATSONVILLE. CALIFORNIA 99079 
140*1 724.6*22 



BUSINESS SERVICE 


The Produce Place 



40 Airport 8lvd. 
Freedom, CA 


724-3578 


JTM <& CAROL IVELICH 

Across from Pajaro 
Valley Shopping Center 



•FREEDOM TRAVEL- 

'Vavd Consultants 



aoia-AFUCDOM acvTL 
PU&OQM CtNTU 
nU-tPOM CA. 95019 WA 


YACO Member 
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That copper Turkish coffee set sitting in your china 
cabinet has an historical and colorful background! 
The recent Winter Olympics in Sarajevo, Yugoslavia, 
reminded me of the many Turkish influences on 
our Yugoslavian culture. In the second half of the 
15th century, Bosnia came underTurkish rule which 
in turn, reflected the rich culture of the Orient. 
Sarajevo, the capital of the Republic of Bosnia- 
Hercegovina 1 , was one of the main centers for 
goods fashioned by the skilled coppersmiths. At 
first, Arab motifs were employed; later they were 
replaced by copper goods reflecting a more local 
Bosnian influence. It is interesting to note that 
only the Moslem population in Bosnia are employed 
as coppersmiths 2 . 

Long ago, coppersmiths did their own smelting, 
forging, tin plating and ornamenting. Later on they 
bought ready-made copper sheets and only shaped 
and ornamented their goods. In earlier times, the 
coppersmiths’ craft was not only ornamental but 
very essential, since it supplied people with their 
kitchen utensils, barber’s tools, street lights, church 
vessels, etc. 


The characteristic tapping sound of the coppersmith 
“beating” the copper into shape is familiar to the 
tourist who visits these smiths’ shops. Since copper 
is very malleable, a coppersmith can produce a wide 
range of products. The technique of “beating” was 
usually applied to large objects or kitchen utensils. 
Centuries ago, only water jugs and lamps were deco¬ 
rated in this way. At the end of the 19th century, 
the “beating” technique was also used in making 
flower and leaf shapes 3 . Geometrical motifs became 
popular towards the end of the last century and 
copper engraving began to die out. If you plan to 
visit Sarajevo this summer, you might notice that 
the dishes and pots used to serve the local cuisine 
and coffee, are made by the talented coppersmiths 
in those small workshops that line the streets of 
this fascinating city of Sarajevo. 

1. One of the six republics of Yugoslavia 

2. Review Magazine, Xl-XII, 1974 

3. Notice the tray on the lowest shelf in the background 
of the picture accompanying this article. 
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VESELISEU4CI NEWS 

“TAMMIES BEST EVER” - 

Thar was the consensus of opinion Saturday night 
at the TAMBURITZANS Concert at Flint Center in 
Cupertino. Over 1100 people clapped and cheered and 
whistled at the many spectacular dances that featured 
flashing swords and acrobatics and one notable dancer 
who lept into the air and came down on his knees. At 
other times you could hear a pin drop as musicians 
softly played a prim duet that developed into a lovely 
aria from the opera, “Nikola Subic Zrinski.” 

When the program was over you could feel the elec¬ 
tricity in the air that carried over into the reception. 
Napredak was filled with dancers and listeners who 
couldn’t go home without hearing one more song. 

The San Jose Mercury-News gave the Tamburitzans 
an excellent review. (We have reprinted their column 
on this page of the KALIFORNSKI.) 

Watsonville and YACO were well represented by the 
22 enthusiasts who drove up for the event. I talked to 
Andy Gulermovich and saw Pat dancing every dance 
at the reception; said hello to Marlene Radovich at the 
Tammies’ table of souvenirs, and was able to greet 
John Basor as we were packed in the crowd going into 
Flint Center. Again may I stress that we are grateful 
to our friends in YACO for their attendance at the 
concert and for your excellent coverage in the KALIF¬ 
ORNSKI. You are indeed loyal and supportive friends 
that we know we can count on whenever we sponsor 
a tamburitzan event. We only hope we can continue 
to provide you with activities such as this that make 
us proud or our Yugoslav heritage. 

On the schedule for the summer is a mini-extrava¬ 
ganza in Seattle on August 17, 18 & 19. We’re looking 
forward to a great weekend. Then on September 27, 
28, 29 and 30 we go to Pittsburgh to participate in 
the 1984 Tamburitza Extravaganza. George Pesut is 
offering a few seats on the plane for both the Seattle 
and Pittsburgh trips. If any of you are interested in 
coming with us, (and a great time is guaranteed — 
just ask ANDY and Pat, who joined us in Chicago last 
year), give him a call at (408) 253-1267. 

Finally, best of luck to you on your July 1st picnic. 
Unfortunately, the Veseli Seljaci accepted a playing 
date long before we knew this was the day of YACO’s 
picnic. We are truly disappointed, as we look forward 
to going every year. We know it will be successful be¬ 
cause it is the last of the great family picnics! 



Tamburitzans’ 
diversity dazzles 

Y OU don't have to be Serbian (or Croatian or 
Slavonian or whatever) to enjoy the Tambur¬ 
itzans, who gave a vibrant performance of 
East European folk music and dance to a full house at 
Flint Center Saturday evening. 

The Tamburitzans are a 40-member troupe of stu¬ 
dents from Duquesne University in Pittsburgh, a cen¬ 
ter of East European immigrant culture. Their name 
comes from the tamburitza, a Yugoslavian lute, and 
their visit was sponsored by the Veseli Seljaci of Santa 
Clara Valley, a local tamburitza ensemble. 

Their instruments range from violins, flutes and 
trumpets to the domra and its descendant, the bala¬ 
laika ; th e/rula, a Serbian shepherd's flute; the accor- 


Concert Review San Jose Mercury-News 


dion and the button-box (an accordion with push-but¬ 
tons instead of a keyboard); and the dvojnica and 
samica , plaintive Slavonian reed-pipes. 

There were plenty of spectacular production num¬ 
bers, each more brilliantly costumed than the last: 
skirts in bold plaids and splashy flowers, full-sleeved 
peasant blouses of dazzling white, feathered head¬ 
dresses, shawls, ribbons, scarves, knotted kerchiefs, 
fringes and beads, jingling necklaces, aimmerbunds 
and sashes, sateen tunics, aprons, embroidered leg¬ 
gings, colored stockings and red or black boots. 

The troupe paid homage to such ethnic enclaves as 
the village of Inaktelke, a bit of Hungary left inside 
Rumania when the borders were redrawn, and Mace¬ 
donia, the southernmost province of Yugoslavia, 
heavily influenced by its Greek neighbors. 

A most striking piece was an athletic Cossack war- 
dance from the Soviet province of Georgia. The five 
male dancers, in high black boots and gray astrakhan 
caps, clashed their broad-bladed swords together with 
such fierceness that the sparks flew. And from the 
mountainous Podhale region of Poland came a dance 
for men with ciupagi , or climbers' axes. 

Soprano Daphne Alderson, who will leave a big void 
in the troupe when she graduates one of these days, sang 
a Bosnian love song whose Middle Eastern melody re¬ 
minded us that the Balkans were held by the Turkish 
Ottoman Empire until after World War 1. 

— Judith Green 



OFF. (400) 722-3382 
RES. (408) 724- 2169 


JOHN 'IVO* BASOR 
Residential — Commercial — Acreage 



QUINTERO & ASSOCIATES, Realtors «« ,oa 


t 


6 SUDDEN STREET, WATSONVILLE, CALIFORNIA 95076 
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NIN and BISHOP GREGORY 
by Irene Strazicich 


During Greek times Nin, a town 
north of Zadar, was called Aenona. 
From the eighth century B.C. the 
local aristocratic classes kept accu¬ 
mulating a supply of valuable Greek 
works of art. These continued to be 
imported down to the fifth century 
B.C. No one knows what the city 
looked like then because it was 
razed by the Avars and Slavs when 
they overran the land in the sixth 
century. A few ruins remain. The 
most important was an enormous 
temple, the largest to be discovered 
in Yugoslavia. Seven life-size white 
marble statues were excavated in 
the 18th century. Four have been 
preserved in the museum in Zadar. 

The city’s name was changed to 
Nona. Finally, the name was again 
changed to Nin (masculine gender). 
Because of its location in an area 
where the great powers clashed, 
Nin was a well-fortified city. The 
fortifications were continually be¬ 
ing rebuilt. 14th century church of 
St. Nicholas, in the shade of three 
pine trees in the center of Nin, was 
surrounded by fortifications. 

The city became a bishopric 
which existed from the 9th century 
until 1828 (except for 147 years 
from 928 to 1075). Croatian kings 
occasionally resided in Nin and con¬ 
vened state councils there. Croa¬ 
tian national rulers were all crown¬ 
ed at Nin until the 15th century. 

At the beginning of the 10th 
century Bishop Gregory of Nin had 
the whole of Croatia under his 
jurisdiction. Edwards says“Roman- 
tic historians have made a national 
hero of Gregur Ninski.” There is a 
colossal statue of Gregur of Nin 
just outside the Golden Gate of 
Diocletian’s palace at Split. Sculp¬ 
tor Ivan MeStrovid produced this 
statue. MeStrovid shows Gregur 
cloaked, mitred, and sandalled. His 
right arm is raised triumphantly, 
pointing to a passage in a huge 
book he holds in his left hand. The 
statue shows tremendous force and 
vigor, which is MeStrovid’s style. 
This is the picture most people 
have of Gregur Ninski. “He is the 
impassioned patriot defending the 
freedom of his people and of his 
church.” 


The Yugoslav Coast 

Lovett F. Edwards 

Richard Clay, Bungay, Suffolk, GB 

The Yugoslav Review, 1980 

Treasures of Yugoslavia 
Yugoslaviapublic, Beograd 1980 
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Hvar, island of sunshine, is known for its poets, fishermen, and lavender. It is one of the largest islands off the Central 
Dalmatian coast. At this time I shall address myself to Hvar, the island of Lavender. How did lavender come to be 
grown on this island? One source says, “No one knows.” Another says it was first planted in 1910 by Dr. Giakoni 
who had brought the seedlings from France. Later Frano Tabain knew what conditions would be favorable for growing 
lavender and was certain that the plant would do well on Hvar. At his instigation a farmer planted lavender on land 
that had been grape vineyards. His neighbors ridiculed him for planting flowers and wild grass. When the farmer harvest¬ 
ed his flowers and extracted the oil and made a good profit, it was the turning point. Year by year more peasants 
planted lavender. Soon the woods and hillsides of sunny Hvar were planted with lavender. Only the summits were 
Darren and parched. As the people gained experience lavender cultivation became even more profitable. The demand 
of the European market grew until the peak years of 1951 - 1957. When prices fell, many farmers found other jobs. 

Then tourism began on a large scale. Many people found that there were easier ways to earn a living. “A dinar made 
in the shade was better than two in the hot sun.” Tourism has resulted in a drop of land cultivation. This is true in 
wine production, olive growing, fishing, and vegetable growing. 

In late spring and early summer the fields and terraces are covered with blue flowering lavender whose essence is 
used to make French perfume. Another scented oil comes from rosemary which is also cultivated on the island. 

In mid-July lavencfer picking begins on Hvar which produces 90% of the lavender oil. The pickers begin work at 
four o’clock in the morning. On the hilly terrain surrounded by scorching rocks the pickers can be seen cutting the 
flowers with sickles and putting the cuttings in sacks. The hillsides and terraces do not allow the use of machines so all 
work must be done by hand. So a hard hot job is made that much more difficult. At about nine or ten o’clock they 
leave the fields and rest until afternoon. At about four they return to the fields to work until dark. Many people are 
not willing to take on this strenuous work. A liter of lavender oil earns one as much as 100 liters of wine (1978). A 
liter of ou comes from a sack of flowers which is one day’s labor from sunrise to sunset. A farmer can grow, pick, 
distill, and bottle the oil and wait to sell it when the price is good. 

At present the outlook for this industry is hopeful. Once again there is a good market for the oil. The price has 
reached a high level. The Hvar Agricultural Cooperative has guaranteed to buy the entire production up to 300 liters a 
year. This seems profitable and people hopefully will become involved. There is now a demand for the lavender flower 
to be used to battle moths. It’s just as effective as napthalene yet has a good smell. The price of the flower is even 
higher than that of the oil. 

One islander says that lavender was here before tourism and will probably outlive it. It would be sad if the inhabitants 
became so interested in tourism that they failed to see the beautiful blue fields of lavender which could make them a 
good living. 

Yugoslav Review 1983 


HVAR 

By Irene Strazicich 


Pnotos by I Eterovic 


Lavender reaches full maturity in mid-July, at the height 
of the tourist season which makes it difficult to find 
pickers 
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YUGOSLAV A/RL/A/FS 


JAT NEWS - SUMMER 1984 


We would like to remind you once again that Yugoslav Airlines was the only carrier 
which did not raise its fares between the United States and Yugoslavia last year. We 
did it again for this summer! At the same time we would like to point out that Yugoslav 
Airlin«>n ig thp onl y airline Which fly s non - Slop tn/frnm Yugoslavia*. 

FARES TO/FROM YUGOSLAVIA 

Have in mind that you can fly to Yugoslavia cheapest and fastest with Yugoslav Airlines. 
For example: 

- One way fare from Los Angeles to Ljubljana, Zagreb or Belgrade - $600.00 

- Los Angeles to: Ljubljana, Zagreb or Belgrade - $1,160.00 

- Los Angeles to: Dubrovnik, Split, Zadar, Rijeka or Pula - $1,190.00 

- Los Angeles to: Skopje, Titograd, Ohred, Tivat or Pristina - $1,210.00 

Yugoslav Airlines also has the least expensive fares from Yugoslavia to the United States, 
in case you wish to bring your relatives. 

YUGOSLAV AIRLINES SERVICE FROM U.S.A. - SUMMER 1984 
This summer Yugoslav Airlines will be flying daily, except Sunday. 

- Six times weekly directly from New York to Belgrade 

- Four times weekly non-stop to Zagreb (Tues., Wed., Fri., Sat.) 

- One time weekly non-stop to Ljubljana (Thurs.), one time via Belgrade 

- One time weekly non-stop from Chicago via Zagreb to Belgrade (Tues.) 

All our flights have immediate connections to the cities on the Adriatic Coast. 

OTHER ADVANTAGES 

- Passengers originating on the west coast will have their luggage accepted under the 
regulations of the domestic carrier they use to/from New York 

- Yugoslav Airlines passengers staying in Yugoslavia two weeks or more are offered 
significant discounts of up to fifty percent, when renting a car through Kompas/Hertz 
Rent-A-Car 

- Gas coupons are available with a ten percent discount through our office 

- Free drinks and headsets for music and movies on all trans-Atlantic flights 

- Also, a stewardess in national costume will welcome you on board 

"For further information, please see your travel agent or contact us at: 

YUGOSLAV AIRLINES 
3440 Wilshire Blvd., #1203 
Los Angeles, CA 90010 
(213) 388-0379 - (213) 388-0128 
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DUBROVACKI TRUBADURI 

12 Great Hits — Available on Album or Cassette 

Only s 6. 

IBR 

40-11 24th Street 
Long Island City, 

New York 11101 

Please find enclosed herein, my remittance of $ _ 

for: □ Album □ Cassette. 

Name „___ 

Address___ 

City--- Zip 



Yugoslav Radio Hour 

Remember to listen to the YUGOSLAV RADIO 
HOUR every Sunday at 9:30 a.m. on radio station 
KOMY, 1340 on your dial. 

ANDY & ANN SOLDO are your hosts and bring 
you the finest in old favorites as well as the latest 
music from Yugoslavia. They will play any request 
whether it be for a birthday, an anniversary or for 
any special announcement. 

LISTEN EVERY SUNDAY!!!! 


NOTICE 

The KALIFORNSKI is YOUR publication. 
If there are particular types of articles or subjects 
relating to the Yugoslav heritage that you would 
like to see in future issues, or if you have material 
you would like to submit, please contact Andy 
Gulermovich c/o The KALIFORNSKI, YACO, 
P.O. Box 226, Watsonville, CA 95077. 


CROATIAN • SERBIAN • SLOVENE GENEALOGICAL SOCIETY 

Trace Your Roots In — Old Austria-Hungary • Yugoslavia • 
Bosnia • Dalmatia • Hsrcagovlna • Montenegro • Serbia • 
Macedonia • Croatia • Slavonia • Slovenia • Vojvodina 


$15.00 Annual Dues (415)592-1190 Quarterly Bulletin 



Pnprirh EMrovich fUiallcMch 

Croatian Pioneers In America, 1885 - 1900 . Eterovleh, A. ... .810.00 
Croatian and Dalmatian Coats ot Arms. Eterovleh. 280 pp. .$15.00 
Plus $1.00 Shipping 


Ragusan Press 

Ovtr 500 Beoks For Sab In Englblt about Yugoslavia and Ethnic Yugoslavs. 


Maps • Guides • Books • Research • Aids • Translations 
Family Coats of Arms (over 8,000 on file) 


P. O. Box 1331 

San Carlos, California 94070 

SEND FOR FREE BROCHURE 


MEMBERSHIP APPLICATION 


YACO was established in 1979 as a non-profit club 
without political or religious ties for the sole purpose 
of bringing together Yugoslavs and other interested 
persons to make known and to preserve our Slavic 
heritage. We are proud that among our membership 
we have families and individuals whose roots repre¬ 
sent each region of present-day Yugoslavia, as well 
as non-slavic members who support the club’s goals. 


A year- around series of programs and events has 
proven an enjoyable way for YACO to provide its 
focus on Slavic heritage. Such activities include 
picnics, lectures and slide presentations on Yugo¬ 
slavia and its historic culture, plus potluck and 
sitdown dinners. We also publish a monthly news¬ 
letter, THE KALIFORNSKI, full of interesting 
articles, recipes, and news of our area’s Yugoslav 
community. 


Music is a very important part of our Slavic culture, 
so besides sponsoring a Tamburitza group and 
concerts, the dub also has a choral group and folk 
dancers, induding dasses for anyone who would like 
to learn the traditional Slavic dances. As you can 
see, the club offers a wide variety of activities 
appealing to the entire family. 


Won’t you accept our invitation to join us? We’re 
sure you’ll soon find YACO to be one of your 
favorite clubs. 

Our dues are as follows: 

Single membership.$12.00 

Family membership.$18.00 

MEMBERSHIP APPLICATION 

Name:- Birth date: 

Husband: - - 

Wife:- - 

Address:- 

Phone number: - 

Interests:- 


Yugoslav Background: 


Children under 18 included in Family Membership: 
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YACO Member 



Marty Franich 

J BOB CULBERTSON 

ROCKY FRANICH 


★ Lowest Prices on Cars 

★ Two Modern Service Depts. 

★ Convenient to all 

Santa Cruz & Monterey Residents. 


MARTY FRANICH FORD WATSONVILLE 
MARTY FRANICH LINCOLN-MERCURY 



HARMONIJA 


by Naida Nicholas 


Our group is so diverse that it becomes necessary to iearn the 
proper enunciation of the words in our songs . We recite these 
words over and over again until we can do them in our sleep . 

There are three official languages in Yugoslavia, namely Serbo- 
Croatian, Slovenian and Macedonian — and there are numerous 
dialects, depending on which country borders the particular area 
where the song originated . However, since music is a universal 
language the songs are sung from border to border, and beyond, 
with deviations. This is why at times you will hear the same melody 
sung with different interpretations. 



JOIN OUR FAMILY OF SATISFIED CUSTOMERS 


f T MM f » 

MARTIN'S PAINTING 

MARTIN LASICH 
214 Prospect, Watsonville, CA 
(408) 728-3505 after 6 p.m. 


or 722-1589 


CONGRATULATIONS 
TO ALL OF YOU 
GRADUATES ! !! 



Janet (Pelich) Justus 

Apple Valley 
Typesetting 
& Graphics 

729 Palm 
722-0580 


Some of our people will be traveling to Yugoslavia this summer, 
and it is hoped that they will bring written music back with them, 
and allow Harmonija to give it their unique rendition . 

Enjoy your summer, and let it be a safe one. 


YUGOSLAV-AMERICAN 
CULTURAL ORGANIZATION, INC. 

P.O. Box 226 
Watsonville. CA. 95077 



Non-Profit Org. 
U.S. Postage 

PAID 

Permit No. 353 
Watsonville, 
CA 95077 


address correction requested 


KALIFORNSKI 
































